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publications with African themes in its entirety from the beginning until the 
present day. 
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Az én Afrikám, No. 12: Tanganyika, Sumbavanga 
 
 

A Tanganyika tó az Afrika keleti részét (egyszer majd bizonyosan a 
kontinens többi részéről) leválasztó hasadékvölgy, a Rift Valley 
legmélyebb részén összegyűlt vizekből alakult ki. A Bajkál után a 
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világ második legmélyebb tava, 700 km-s hosszával viszont világelső. 
Területe egyharmad magyarországnyi. Tiszta édes vizében rengeteg a 
hal, az egyik földi paradicsom lehetne. Nem az.  

Tanzániai partján, Kasangánál egy német erőd maradványai nézik a 
vizet. Az erőd alatt meg a kongói menekültek kunyhói kuporognak. 
Lakóik a tó túlpartján dúló polgárháborús anarchia elől menekültek 
ide. A tó halai és az ENSZ élelmiszer-segélyei tartják el őket.  

Kasanga közelében zuhan a tóba a Kalambo Falls vize, ez a 
legmagasabb vízesés Afrikában.  

A tótól kissé odébb, Sumbawanga település nevét mintha Rejtő 
Jenő találta volna ki, a helyi nyelven „varázslatos helyet” jelent. Itt 
minden együtt van, ami Kelet-Afrikára jellemző: ízek, színek, illatok 
hihetetlen kavalkádja zúdul ránk, no meg kerékpár alkatrésszel autót 
javító mesterek sürgése-forgása vagy a piac zöldségfelhozatala, 
amelynek halmaiból a felére sem vagyunk képesek ráismerni.  

Az „itt a piros, hol a piros” játék viszont ismerős otthonról. 


